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La plupart des jeunes Français des 10 ans possèdent un 
portable et ils l’utilisent tous les jours.  
 
Ils utilisent leurs portables pour ne pas se sentir seuls, pour se 
confier à quelqu’un et aussi pour s’évader. Ils envoient des 
messages, des émoticônes, des logos et les photos qu’ils viennent 
de prendre. Ces téléphones mobiles disposent de nombreuses 
fonctions supplémentaires: Ils sont devenus des Smartphones qui 
permettent d'installer des applications web.  
 
Les émoticônes: Les logos: 
 
Reliez à la bonne signification: Écrivez une petite phrase avec le logo: 
 
 
J être effrayé 

L faire un clin d’oeil 

(:o être en colère 

):-( être triste 

;-) être heureux 

 
 
Les codes: 
 
Pour faire vite en écrivant un SMS, il faut avoir un pouce agile – et de la créativité.  
Savez-vous déchiffrer les codes ? 
 
A2M1 ... à demain ..........   

RV  ............................  

TOK  ............................  
A+  ............................  

jeT’M  ............................  
T ou?  ............................  

Bzoo  ............................  
G1pb  ............................  

ID  ............................  
OQP  ............................  
KC  ............................  

GHT  ............................  
RSTP  ............................  
Ri129  ............................  
YAKelk1  ............................  
 

  
rien de neuf -  à demain – rendez-vous – je t’embrasse - t’es d’accord ? – à tout à l’heure –  je 

t’aime - t’es où ? – réponds-moi s’il te plaît– j’ai acheté - idée – occupé – Il y a quelqu’un ? – 

cassé (fatigué) -  j’ai un problème 

 

 
................................. 
................................. 

 

 
................................. 
................................. 

 

 
................................. 
................................. 

 

 
J’ai vraiment peur que ..... 

...................................... 

 
  

le portable: das Handy 
utiliser: brauchen 
se confier: sich anvertrauen 
s’évader: fliehen 
le message: die Nachricht 
supplémentaire: zusätzlich 
 
 


